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     Szëmëre, -΄n, -΄rű, -΄re, -i [K1. ~ P.K2. Győrszemere] ─ T: 3360 kh, L: 3014 ─ P. ”Szemerét az ősvezérektől származott Szemerei család kapta.” Nh.: a) A falu alatt folyó Somere [’Som ere’] nevéből. b) Szemere Bertalan családi nevéből. c) „Szömöre vezírrű”. ─ Fcs.: 1. Gyömöre, Szemere: nem megyünk semmire. 2. Elterült,  mint a szentpáli (’szemerei puszta’) szajha. 3. Megszökött, mint Krisztus Szemeréről. (A szemerei halálkereszten csak gombok vannak.). 4. Bodzakásás szemereiek. (Nagyon szegények.)

     1. Méjfurás-telep [Országos Vízkutató és Fúró V. Győrszemerei Üzeme] É  2. Sportpájja : Sportkombinát  3. Pap-rít S, beépült. Egyházi, papi föld volt. Ide tartozik 1., 2  4. Fejes-ház É. Ilyen nevű épület- és fakereskedőé volt, államosították.  5. Győri ut Út. Győrbe vezet.  6. Dózsa utca [Dózsa György u] U  7. Kosut utca [Kossuth Lajos u] U  8. Koroncói ut [K2. ~ ] Út. Koroncóra vezet.  9. Bakony-ér utca : Torzsa utca [Bakony-ér u] U. A régi népi név a valamikor szokásosan itt termelt káposztára utal.  10. Rózsa--domb D. A néhai jegyző által adott gúnynév, vele az itt lakó cigányokra, főleg nőkre célozva.  11. Fölszabadulás utca [ ~ ] U. 1945 után alakult ki.  12. Berëk, -be  G. Vályogvető gödör volt, ma társasház áll a helyén.  13. Kertajja Fr. Ide dőltek a Fő utcai kertek, itt volt a kertek vége. Római tetőfedő cserepek, téglák darabjai kerültek elő.  14. Makszi-ház É. A régi tulajdonos Koch család egyik tagjáról.  15. Virágbót É  16. Utca-kut Kút  17. Ződsígbót É  18. Erzsébët-kert : Örzsébët tér [K2.  Erzsébet királyné emléktér] Tér  19  Rëndőrörs É   20. Köröszt Ke. 1938-ban állították Mindenszentek tiszteletére.  21. Rózsa utca [ ~ ] U. Új utca.  22. Fölszabadulási emlíkmű Szo. Részben a volt zsinagóga helyén áll.  23. Pósta, -΄ra É  24. Grümval-kocsma : Kűső-kocsma É. Ma családi ház.  25. Ábécé [Áfész-vegyesbolt] É  26. Buszváró É  27. Zingër-ház É. Singer Henrik zsidó orvosé volt.  28. TÜZÉP, -re É  29. Vendíglő [Áfész-vendéglő] É  30. Góga-köz : Pósta utca [Posta u] U. 1952-ig itt állt a zsinagóga, innen a népi név.  31. Fővásálló É  32. Park,- ba : Uj park : Szabadság park [Szabadság park] Park  33. Glóbusz, -hó É. Víztorony.  34. Kulturház [Művelődési otthon] É. Régen jegyzőlakás volt, egy időben pedig leventeotthon.  35. Temető utca [ ~ ] U  36. Temető, -be Te. Korábban felekezeti, ma már közös.  37. Tanácsház : Községház É  
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38. Cigán-domb Úr  39. Hangya, -΄ba : Tót főbiró háza [Iparcikkbolt] É  40. Iskola, -΄ba : Uj iskola : Emeletës iskola [Általános iskola] É  41. Ződköröszt : Öregëk otthona É  42. Óvoda, -΄ba : Mór-kastéj É. A második név a volt zsidó tulajdonosra emlékezik.  43. Takarík,-ba : Takszö : Bank, -ba [Takarékszövetkezet] É  44. Isten-domb D. Ide temették a sárdosi ütközet kuruc elesetteit.  45. Zsidó temető Te   46. Iskola,-΄ba : Rígi iskola [Általános iskola] É  47. Zalka utca [Zalka Máté u] U  48. Nígycsöcsü [Sportvendéglő] É. A két kiszolgálónőről.  49 Kurta sor [Iskola u] U  50. Katolikus templom É. Régi, műemlékjellegű épület, 1749-ben építették újjá.  51. Főszëg [Fő u] Ur  52. Barátság park[ ~ ] Park. Helyén a 70-es évek előtt a katolikus nagyiskola állt, kántorlakással.  53. Kűköröszt Ke  54. 
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Könyvtár : Kisiskola É. Régebben egy időszakon át katolikus iskola volt.  55. Rëformátus templom É. A falu három temploma közül ez áll a legmagasabb ponton, ezért tűzfigyelő is volt.. Mostani alakját 1753 körül kapta.  56. Fő utca [ ~ ] U  57. Āszëg [Bakony-ér u] Ur  58. Parókia,-΄ra [Református parókia] É  59. Plébánia, -΄ra [Római katolikus plébánia] É  60. Orvosi rëndülő É  61. Vendel sor [ ~ ] U. Az utcában álló, Szent Vendel képével ellátott oszlopról.  62. Állatorvosi lakás É. Régen kovácsműhely volt.  63. Vendē-kíp Szo. Szent Vendel képes oszlopa.  64. Náci-ház É  65. Pap-haraszt [P. ~i l] Beépült. Az evangélikus gyülekezet földje volt.  66. Gólafíszkes ház : Matkovics-kúria : Mór-ház É. Matkovics György királyi tanácsosé volt. 1806-ban ebben az épületben töltött egy éjszakát I. Ferenc császár. A házon régóta rendszeresen gólyák fészkelnek.  67. Váci-kocsma É. Ma lakóház.  68. Játszótér : Kövecses, -re [Ifjúsági park] Park. Régen gödör volt ezen a helyen.  69. Lipics-ház É. Államosított családi ház.  70. Ëvangélikus templom É  71. Paplak [Evangélikus lelkészi hivatal] É  72. Emeletës ház É. Egy katonatiszté volt.  73. Büfé, -΄be : Kocsma, -΄ba [Sportbüfé] É  74. Váci utca [ ~ ] U. A sarki kocsma volt tulajdonosáról.  75. Kisfaludi utca [Kisfaludy Károly u] U. A terület Kisfaludy-birtok volt, 1945 után parcellázták.  76. Babics-domb D. A tulajdonosról.  77. Barabás-domb Úr. Az ott lakóról.  78. Barát köz  : Adi utca [Ady Endre u] U  79. Hársfa utca [ ~ ] U. Újkeletű elnevezés.  80. Akácfa utca [ ~ ] U. Újkeletű elnevezés.  81. Uj sor [Új u] U. A népi név a 20-as évekből való.  82. Kis hid Híd. A Sárdos-éren ível át.  83. [K1. Helység d]  84. [K2. 10. sz. őrház]  85. Állomás, -ra [K2.  Felvételi épület] É  86. [K2. Pályaudvar]  87. Fölpéci ut [ ~ ] Út. Felpécre vezet.  88. Bót, -ba : Vendíglő, -be [Áfész-bolt és vendéglő] É  89. Grimbam-ház É. A tulajdonosról.  90. Szivos-ház É. A névadó nagyobb birtokos volt.  91. Hëgy, -be : Szöllőhëgy Fr. Összefoglaló név, ide tartozik 83―95.  92. Iskola, -΄ba [Általános iskola ] É  93. Hëgy ut  [Hegyi út] Út  94. Ovoda, -΄-ba É  95. Buszforduló  96. Temető, -be Te.

     97. [K1. Külső Hosszú Völgyi d]  98. Gáspárházi-dülő S, sz  99. [K1. Mífői Határra d]  100. [K1. Szél hosszai d]  101. [K1. Belső Hosszú Völgyi d]  102. Nagyszentpáli fődek [K1. Szent Pál K2. Hosszú-völgy; Felső-határ] S, sz, e. Szentpál, a valamikor önálló község egy kisebb és egy nagyobb részből: Kis- és Nagyszentpálból állt. A nagyobb részen lakóknak itt voltak szántóföldjeik, innen az elnevezés.  103. Kanász-gödör Mf, sz. 1945 előtt legelő, a valamikori gödör pedig disznófürdető volt.  104. Nyuli-rít S, sz. Nagyon elszaporodtak itt a nyulak, és lerágták a növényzetet.  105. [K1. Új sz. Páli d]  106. [K1. Debreczeni d]  107. Hosszu-völgyi ut Út  108. Szentpáli-nagy-erdő S, e  109. [K1. Surányi Földek]  110. Temető, -be Te  111. [K1.K2. Szentpál pu] S, sz  112. Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U, Lh  113. Erdei közép ut Út  114. Kocsmaház É. Régen kocsma volt, amit a hagyomány szerint Petőfi is útba ejtett.  115. Szëdrës, -be S, e. Ma akácos.  116. József Atilla utca [ ~  ] U, Lh  117. Szentpál [K2. Öregszentpál m] M. Ősi, különálló település volt, és csak miután szintén a Szemere család birtoka lett, vált a majorság a község részévé. Területéről az i. e. IV. sz.-ból származó 8 db pénzérme, kőből faragott bikafej, edények, női csontváz és ruhatűk kerültek elő, ezeket múzeumba vitték.  118. Mestër-kut Kút. A pusztai iskola tanítója használta.  119. Templom, -ba É  120. Zsidó-rít S, r, sz  121. Sárga kut Kút  122. Kasté, -ba : Bót, -
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ba [Áfész-vegyesbolt] É. Az épületben klubhelyiség és lakás is helyet kapott.  123. Lenin ut [ ~ ] U, Lh  124. Magtár É. Volt uradalmi magtár.  125. Döbröcön, -be : Nádas--tó Tó, sz. Egy emberöltővel ezelőtt még vadkacsára vadásztak itt.  126. [K2. Tó]  127. Kut-domb : Katona-domb D, e. 1705-ben ezen a tájon zajlott a sárdosi-koroncói kuruc-labanc ütközet. Az elesetteknek a dombon lévő sírját 11 fenyőfával ültették körül. A dombból emberi és lócsontok, kardok, korábbról pedig kőeszközök és egy obszidián magkő került elő, ezeket a győri múzeumba vitték. Az első név egy nagy kút emlékét őrzi.  128. Kis-fenyves Ds, e  129. Kis-kut Kút  130. Birkás-kut Kút  131. Levente -΄re S, k. Gyakorlótér volt.  132. Sárkán-kert S, k   133. Sárkán-tó Mf, k. Lápos-mocsaras terület volt, amelyet még a legmelegebb nyári estéken is ködszerű, átláthatatlan levegőréteg borított, sárkány módjára beterítve a mélyedést.  134. Birkás-domb D, k. A név az uradalmi hasznosításra utal.  135. Sósok, -ra [K1. K2.  ~ P. Sósi d] S, sz. Nagy sótartalmú, erős talaj.  136. Kőris, -re [K2. ~ ] S, sz. A Bakony-ér partján Szentpálnál kőrisfák álltak.  137. Rekettyés, -be [P. Kis Rekettye kuti d K2. Rekettyekúti d] S, sz, e, kút. A név korábbi állapotokat idéz.  138. Sós-éri-árok Vf  139. Nyári-irtások [K1.  ~ K2. Rekettye kuti és nyári irtások] Mf, e, r, sz  140. Gólás, -ba : Gójás  S, sz. Az uradalom idejében hatalmas akácos volt, gólyák tanyáztak itt.  141. Rólé, -ra : Róli Pályatest. Lóvontatású vasút volt, árut szállítottak rajta a mórichidai Ferencházától a szemerei vasútállomásra.  142. Ravazdi-erdő Ds, e. A tulajdonosról.  143. Füzék, -re Mf, sz. Régen füzes volt.  144. Kendëráztató Tó  145. Sek-hëgy Ds, e  146. Kis-erdő Ds, e  147. [K2. Kisbaráthegyi út] Út  148. Kertíszház É. Korábban az uradalmi kertészet, ma az üzemi gyümölcsös központja.  149. Hardi-köröszt Ke. A helyi birtokosról.  150. Sajtos-völgy [P. ~i d K2. ~ és kisfődek] Vö, sz. A múlt rendszerben itt nagy birkatenyésztés folyt, vele együtt sajtkészítés is.  151. Kisszentpáli-fődek [K2. ~ ] Men, S, sz. A régi településen, Kisszentpálon lakók földjei voltak.  152. [K2. Szőlőhegyi akáczás] H, e  153. [K2. Kisszentpálmajor, m] Lh  154. Feketemajor : Gici-tag [K2. Fekete m] Lh. A nevek előtagja tulajdonosi eredetű.  155. Kis-fődek : Kis-hódak S, sz. A község majd minden családja itt kapott kerti földet, így egynek-egynek csak kis rész jutott.  156. Sós-ér Vf  157. Öreg-hëgy D, e, sző. A Káptalan első szőlőtelepítése volt.  158. Cser-tető Dt, sző  159. Vincëllérház É. A Káptalané volt.  160. Tüzes pipa : Marcali-kocsma É. A kocsmát 1931-ben nyitotta Vörös Mátyás állomásfőnök. Káromkodás helyett „A tüzes pipa égessen meg!” volt a szavajárása.  161. Póstaut Út. Az állomásról a faluba vezet.  162. Rudics-tag : Rudics-puszta [K2. Rudics m] S, sz. Rudics Zoltán vette meg Dr. Goda Béla volt győri főispántól.  163. Cser-irtások : Cser, -re [K1.K2. Cser irtások] Men, sz, sző. Cserfaerdő volt.  164. [K2. Szentpáli nagyerdő] D, e  165. Marcali-tag S, sz. A tulajdonosról.  166. Falu-tag [K2. ~ ] S, sz. A régi falu közelében feküdt, itt osztottak a családoknak kerteket. Mások szerint községi föld volt.  167. Koszogó-domb [P. Possogó dombi d] D, sz. Itt a kocsik már csak kocogtak, lépésben mentek föl az emelkedőn. Bronzkori leleteit a Nemzeti Múzeum őrzi, de vittek edényt, fenőkövet a győribe is.  168. Pagony, -ra Men, e  169. Vasut Pályatest  170. [K2. Szentpálpuszta]  171. Sárdos-ér [K2. ~ ] Vf  172. Sándorházapuszta [K2. Sándorháza m] S, sz. A téti főszolgabíró apjáé, Nagy Gyuláé volt, a név magyarázatát nem ismerik.  173. [K2. 11. sz. őrház] É  174. 
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Tégla-domb [K2. ~i d] D, sz. A régi falu helye, az épületekből fennmaradt építőanyagról nevezték el. Cserepek, római tetőfedő téglák kerültek elő.  175. Kurja-rét : Kurta-sori-irtások [P. Alfö-Felfö Curia rétek K2. Kuria rét és kurtasori irtások] S, sz. Kurta sorinak azért nevezik, mert bokros, fás terület volt egy olyan utca végén, amely csak hét házból állt, neve is Kurta sor volt.  176. Tót-tag Ds, r, sz. A régi tulajdonosról.  177. Szöllőhëgy Lh  178. [K2. Tényői út] Út  179. [K2. Szëdrës m]  180. Baglasajja [K1.P.K2. ~i d] Men, e, sz. A terület két részből áll. Az egyik egy szénaboglyához hasonlító hegy, ez a Baglas. A másik az előtte elterülő síkság, az alja.  181. Tót-rít S, r, sz. A volt tulajdonosról.  182. Árpás-kut Kút  183. Zsiba-gyöp S, l  184. Józsefházapuszta S, sz. Ez is Dr. Goda Béláé volt, a név eredete ismeretlen.  185. Rígi temető S, r. 1820-ig temettek ide.  186. Hëgyajja Men, sző, gy  187. [K1. Kender földi d] S, sz  188. Sárdosi-dülő [K1.K2. ~ ] S, sz. Közvetlenül Sárdos mellett fekszik.  189. Āsó-dülő [K1.K2. ~ ] Men, sz. A domb lábánál fekszik.  190. Gesztës, -be : Gesztësi-dülő [K1.K2. Gesztesi d] D, sz, sző. Régen gesztenyefák álltak itt, ebből lett a Gesztenyés-dülő, majd a Gesztes.  191. Kubik, -ra S, r. Ilyen nevű bérlő használta.  192. Közép-dülő [K1.K2. ~ ] Do, sz, sző, k. Az Alsó- és a Gesztesi-dűlő között található.  193. Hëgyajjai-dülő [K1.P.K2. ~ ] S, sz  194. [K2. Pinczefő]  195. Ebídlátó D, sz  196. Kánya-domb [P. Kányafa d K2. Kányadomb] D, e, sz. Az erdőben nagyon sok kánya fészkelt.  197. Józan, -ra : Józan-dülő : Hunyadi utca [Hunyadi János u] Dt, beépült. A dűlő melletti meredek úton csak józanul lehetett fölmenni.  198. Matkovics-tag Men, sz. A tulajdonosról.  199. Kutyor, -ba : Kutyori-dülő [K1.K2. Kutyor] Dt, sző, k, e. Az itteni rókalyukak miatt a földben rókacsontvázakat lehetett találni. Az egyik régi szántó is kifordított egyet, de a róka pofacsontját kutyaorrnak nézte. Ebből lett a név.  200. Kányavár [K1.K2. ~ ] Ht, e  201. Sárdos, -ra : Kanada, -΄ra Vö, sz, e. Az első név a terület sáros, mocsaras voltára utal, a második pedig arra, hogy hazatért amerikások telepedtek le itt.  202. Tanu-árok : Tan-árok Árok. A hegypásztor vigyázott arra, hogy ezen a határárkon a szomszéd faluból senki ne lépjen át. Ha megtette, a pásztor kiáltott: ”Az árok a tanum, hogy átlépted a határt!” Aztán, ha nem ment beljebb, egy forint volt a büntetés, de ha két lépésnél többet megtett, már két forint.  203. Āsó-rítek [K2. ~ ] S, sz, r. A határ legmélyebb része, alsó terület.  204. Sárdosi-erdő [P. Sárdos e K1.K2. Sárdosi e] S, e. Sáros, mocsaras terület volt, itt bujkáltak a törökök és a kurucok is, a mocsár aztán sok katonát elnyelt.  205. Zsivány--telep : Erdő sor Lh. 1918 után osztottak itt házhelyeket, és az ide települteket azzal vádolták, hogy lopják a fát az erdőből.  206. Kőris, -be : Bakony-ér [P. Bakonyere] Vf. A Kőrishegynél ered.  207. Gányás, -ra [K2. Gányás és Pöli] S, sz  208. Pöli, -re [P. Hosszú és rövid Pöli] S, sz. Lehet, hogy egy Pölöskei nevű felpéci lakos, itteni tulajdonosról.  209. Margitpuszta [K2. ~ ] S, sz. Korábban Pogány-tagnak nevezték, de mikor az ilyen nevű birtokos feleségül vett egy Margit nevű kisasszonyt, átkeresztelték a nevet, ami aztán rajta is maradt.  210. [K1.P. Isten dombja]  211. Csonkás, -ra [K1.P.K2. ~ ] S, sz. Régen itt tó volt, a partján fűzfákkal, ezeket évente nyesték, csonkolták, hogy a kapott vesszőből kosarat fonjanak.  212. [P. Gömörö uti d K2. Gyömörei út].

      Az adatközlők nem ismerték: P. Bagó gyöp; P. Bagó vár; P. Pápai utra d; P. Répaföld; P. Csígánberki l; P. Gelegenyesi d; P. Rózsás kuti d; P. Lődi kuti d; P. 
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Babits tói; P. Tatárjárás; P. Mogyoróberki d; P. Dénes kuti tó : Papavágási tó; P. Tompa kuti tó és kut.

     Nem tudtuk lokalizálni: P. Kiskuti d; P. Büdös kuti d; P. Keréktói földek.

     K1: 1856, K2.: 1905.

     Gyűjtötte: Jandó Tamás, Zsebedics Zoltán tanuló, Dr. Ábrahám Imre tanár. ─ Adatközlők: Andorka László 62, Ferenczi Sándor 64, Horváth Ilona 52, Horváth Kálmán 74, Horváth Kálmánné 67, Madár Matild 66, Nagy Ferenc 39, Polczer Mihály 75, Szabó István 65, Szabó Márton 85, Szente Jánosné 65, Varga János 66 é.
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